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Abstract—This article is focused on Czech migration to
Bulgaria particularly between years 1878 (after the liberation
of Bulgaria from under Turkish domination) and 1918 (when
most of the migrants from Bulgaria rather returned to the
newly established Czechoslovakia). The Czech migration in
this period is referred as „Czech culture ocupation“ or
„Czech invasion“. The migrants who were mostly ecomically
motivated to come and build the newly created states - built
infrastructure, founded new research and art institutions,
built government (judiciary, education), etc.), helped revive
cultural, scientific, political and economic life in Bulgaria.
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TATO studie se snažı́ přinést krátký historický pře-
hled o migraci Čechů, resp. Čechoslováků na územı́

dnešnı́ho Bulharska, a to v souvislostech historicko-
politických, ekonomických a kulturnı́ch. Přinášı́ tak krátký
antropologicko-historický pohled na to, za jakých okol-
nostı́, v jaké době a za jakých podmı́nek migrovali lidé
z českých zemı́ na územı́ dnešnı́ho Bulharska. I když
je tento fenomén migračnı́ch vln znám předevšı́m na
bulharském územı́ – nebot’ v mysli Bulharů je živ stále
a zřejmě nenı́ Bulhara, který by o Češı́ch v Bulharsku
nikdy neslyšel – nelze ho zanedbávat ani na poli českém.

Migraci či migračnı́ vlnu si pro tuto studii lze defino-
vat jako časově vı́ce či méně ohraničený proces přesunu
lidı́ mezi prostory určenými státnı́mi hranicemi. Pokud
hovořı́me o Češı́ch v Bulharsku, je potřeba specifikovat,
za jakých okolnostı́ a v jaké časové éře Češi do Bulharska
migrovali, jaké byly jejich motivace a zda je možné tyto
motivace vystopovat.

Lze s jistotou řı́ci, že migrace Čechů do Bulharska os-
cilovala v určitých etapách a lze tak hovořit o nepochybně
významných migračnı́ch vlnách. Pro přehlednost studie si
migraci Čechů do Bulharska rozdělı́me do třı́ migračnı́ch
vln. Prvnı́ vlna proběhla ještě za doby turecké nadvlády,
tedy mezi Habsburskou monarchiı́ a Osmanskou řı́šı́ před
rokem 1878. Druhá vlna migrantů přicházı́ po roce 1878,
tedy po osvobozenı́ Bulharska zpod turecké nadvlády, kdy
do nově vzniklého státu přicházı́ vlna českých migrantů,
jejichž působenı́ je často označováno jako „česká kulturnı́
okupace“ či „česká invaze“ – tomuto oddı́lu budeme

věnovat největšı́ pozornost. O třetı́ vlně migrantů lze
hovořit jako o vlně druhotné emigrace českých zemědělců
a rolnı́ku z územı́ dnešnı́ho Rumunska kolem roku 1900.

PRVNÍ VLNA ČECHŮ V DOBĚ TURECKÉ NADVLÁDY

Prvnı́ většı́ vlna Čechů do Bulharska, resp. na územı́
dnešnı́ho Bulharska, probı́hala ještě za turecké nadvlády,
tj. od 50. do 80. let 19. stoletı́, kdy do Bulharska přesı́d-
lilo několik gymnaziálnı́ch profesorů a také inženýrů na
pomoc výstavbě železničnı́ch tratı́ v tehdejšı́ Osmanské
řı́ši. „Nejznámějšı́mi Čechy, kteřı́ působili v Bulharsku
na sklonku turecké nadvlády, byli inženýři Jiřı́ Prošek,
Antonı́n Pelc, Antonı́n Svoboda, Ježek a dalšı́“ (Amort
et al. 1980: 100). V této době migrovali z habsburské mo-
narchie za pracı́ nejen češtı́ odbornı́ci, ale také pracovnı́ci
polské, slovenské či ukrajinské národnosti. Druhá polovina
19. stoletı́ byla ve znamenı́ vlivného slovanského entu-
ziasmu, tedy ve znamenı́ vzájemné pomoci slovanských
národů. Působenı́m myšlenky národnı́ho uvědomovánı́ se
tato pomoc projevovala předevšı́m v recipročnı́m podporo-
vanı́ národněosvobozeneckých bojů, a to jak v Rakousku-
Uhersku, tak v Osmanské řı́ši.

Je třeba si však uvědomit, že migrace během
19. stoletı́ probı́haly předevšı́m z důvodů sociálně-
ekonomických. Hospodářský význam se v českých zemı́ch
během 19. stoletı́ v rámci habsburské monarchie stále zvět-
šoval. V polovině 19. stoletı́ docházı́ k silnému pronikánı́
českého kapitálu do Uher, Haliče i na Balkán. Pronikánı́
českého kapitálu je spojeno předevšı́m se zakládánı́m
cukrovarů, pivovarů apod. Češtı́ migranti se tedy neusazo-
vali pouze v Bulharském knı́žectvı́, ale také v autonomnı́
Východnı́ Rumelii (ta se s Bulharským knı́žectvı́m spojila
v roce 1885), v Srbsku a na jiných mı́stech jak v rámci
habsburské monarchie (předevšı́m ve Vı́dni a v dolnı́ch
Uhrách), tak i mimo habsburskou monarchii.

DRUHÁ VLNA ČESKÝCH MIGRANTŮ PO ROCE 1878 – TZV.
„ČESKÁ KULTURNÍ OKUPACE“

Bulharské národnı́ povstánı́ proti turecké nadvládě vy-
volalo v českých zemı́ch velký ohlas. V čase národ-
něosvobozeneckého boje Bulharů se v Čechách vytvořila
silná podpůrná vlna, která byla demonstrována předevšı́m
publikovánı́m oslavných básnı́, pı́snı́, spisů a novinových
článků. V mnohém českém tisku se bulharský boj stal
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ústřednı́m tématem politickým, kulturnı́m i ekonomickým.
„Je dostatečně prokázáno, že český lid okázalými osla-
vami (. . . ) hlasy proti tureckým zvěrstvům a na obranu
bulharského národa (. . . ) prokazoval nejen slovanskou
vzájemnost, ale zároveň i nesouhlas k antislovanské a an-
tičeské politice rakousko-uherské vlády.“ (Amort a kol.
1980: 126) Do bulharského osvobozeneckého boje se
zapojovali svojı́ podporou významnı́ češtı́ politici, umělci
(Josef Mukařovský, Mikoláš Aleš), spisovatelé (Karolı́na
Světlá, Božena Němcová) a básnı́ci (Svatopluk Čech aj.),
ale i studenti. „V druhé polovině 19. stoletı́ se bulharská
problematika natrvalo usadila nejen v české slavistice, ale
i v publicistice, a stala se tak i otázkou českého veřejného
politického života. Zvláště v 70. letech se vytvořila určitá
představa o utilitárnosti slavistického bádánı́ “ (Rychlı́k
2000: 384). Slovanská myšlenka vzájemné pomoci evi-
dentně neprobı́hala pouze jednostranně, ale i z Bulharska
do Čech přijı́žděli bulharštı́ činitelé, aby se zapojili do akcı́
podporujı́cı́ všeslovanskou ideu.

O silné české migračnı́ vlně je tedy předevšı́m možné
hovořit zejména po osvobozenı́ Bulharska zpod osmanské
nadvlády v roce 1878. Hovořı́ se o tom, že Bulharsko
v této době sice dosáhlo svobody, ale hospodářsky bylo
nejzaostalejšı́ a nejchudšı́ zemı́ v Evropě. „Hlavnı́ město
Sofie se podobalo spı́še ‘velké turecké vesnici’“ (Amort et
al. 1980: 136). Všeobecně byl v tomto obdobı́ v Bulharsku
nedostatek kvalifikované inteligence, chyběli učitelé, ne-
byla vybudována státnı́ správa, soudnictvı́, infrastruktura
aj. A právě na pomoc při budovánı́ modernı́ho státu při-
cházeli nejrůzněji motivovanı́ pracovnı́ci z Čech, cı́lechtivı́
odbornı́ci i nadšenı́ slovanštı́ entuziasté, kteřı́ zanechali
významnou stopu ve všech oborech v Bulharsku. O tomto
obdobı́ se často mluvı́ jako o „české kulturnı́ okupaci“
či jako o „české invazi do Bulharska“. Od 80. let 19.
stoletı́ jsme svědky českého hospodářského a kulturnı́ho
pronikánı́ do Bulharska. Češi se tak v Bulharsku výrazně
podı́leli na budovánı́ vznikajı́cı́ho státu a oživenı́ kultur-
nı́ho života, přispěli svou činnostı́ k budovánı́ modernı́ho
bulharského školstvı́, justičnı́ho aparátu, kulturnı́ch insti-
tucı́, k zakládánı́ několika vědeckých oborů apod.

Po osvobozenı́ Bulharska, resp. po výzvě vlády nově
vzniklého státu žádajı́cı́ odbornı́ky všech oborů o pomoc,
přišlo do Bulharska mnoho českých migrantů. Češi odchá-
zeli do svobodné slovanské země s velkým ekonomickým
potenciálem. Během 80.-90. let 19. stoletı́ přijelo z růz-
ných důvodů do Bulharska několik stovek lidı́, kteřı́ byli
motivováni předevšı́m možnostı́ ekonomického rozvoje,
uplatněnı́m a zajı́mavým geografickým mı́stem. V této
době prakticky neexistuje bulharská inteligence a znovu
zrozený bulharský stát potřeboval vystudované osobnosti.
Češtı́ vzdělanci a odbornı́ci tak měli v Bulharsku často
lepšı́ šanci na uplatněnı́ než ve stagnujı́cı́m Rakousku-
Uhersku. Z bulharské strany se nejednalo nikterak o zá-
měrnou politiku, nicméně Bulharsko jednoznačně českou
vlnu odbornı́ků a pracovnı́ků uvı́talo.

Po roce 1878 přicházı́ do Bulharska několik migrantů
z českých zemı́, které lze jednodušeji rozdělit do dvou
vı́ceméně heterogennı́ch skupin: (1) inteligence a (2) pod-

nikatelé řemeslnı́ci, dělnı́ci neboli účastnı́ci bulharského
hospodářského rozvoje. V následujı́cı́ch odstavcı́ch se po-
kusı́me tyto dvě skupiny blı́že definovat a přiblı́žit.

Inteligence

„Česká a slovenská kolonie v Bulharsku byla sociálně
i profesně značně heterogennı́. Na prvnı́m mı́stě stála
nepochybně inteligence, skládajı́cı́ se z vědeckých pra-
covnı́ků, učitelů, inženýrů, architektů, právnı́ků a vůbec
státnı́ch zaměstnanců“ (Rychlı́k 2000: 387). Česká in-
teligence, která emigrovala do Bulharska, sehrála velmi
významnou roli pro celou bulharskou kulturu, vědu a
společenské děnı́. Vzdělanci a inteligence povětšinou emi-
grovali do většı́ch bulharských měst jako je Sofie, Plovdiv,
Varna, Sliven, Stara Zagora a dalšı́. České emigranty, kteřı́
jsou často označováni pod pojmem ”kulturnı́ okupace”, si
pro lepšı́ přehlednost můžeme strukturovat dle zaměstnánı́
do několika skupin. Prvnı́ skupinu lze vytvořit (1) z práv-
nı́ků, advokátů, prokurátorů a soudců - tedy zakladatelů
bulharského justičnı́ho aparátu. O vybudovánı́ modernı́ho
soudnictvı́ a na kodifikaci trestnı́ho a občanského soud-
nı́ho řádu se přičinili právnı́ci hrabě Rudolf Thurn-Taxis
a František Chytil, kteřı́ působili jako zástupci bulharského
generálnı́ho prokurátora. „Z Thurn-Taxisovy iniciativy pak
přišli do Východnı́ Rumelie dalšı́ češtı́ právnı́ci, rovněž
většinou radikálně demokratického smýšlenı́, a ujali se
funkcı́ krajanských prokurátorů: v Burgasu se jı́m stal Ino-
cenc Mráček, ve Staré Zagoře Antonı́n Bernkopf, ve Sli-
venu Karel Svoboda“ (Amort et al. 1980: 138). Významná
a velmi početná skupina je skupina (2) učitelů a profesorů.
I když je třeba podotknout, že tito pedagogové se dı́ky
své výzkumné práci a dı́ky svému badatelskému úsilı́ řadı́
i mezi skupinu vědců. „V oblasti školstvı́ se angažoval
předevšı́m historik a politik Konstantin Jireček, vůbec
prvnı́ autor Dějin Bulharska, ředitel Národnı́ knihovny,
který se stal na doporučenı́ profesora Marina Drinova
nejprve tajemnı́kem ministerstva osvěty, resp. školstvı́,
a v letech 1881-1882 dokonce bulharským ministrem
osvěty“ (Rychlı́k 2000: 387). Navı́c spousta bulharských
škol a osvětových institucı́ nese dodnes Jirečkovo jméno
(např. střednı́ škola Konstantina Jirečka v Sofii - SOU
Profesor Konstantin Ireqek). Češtı́ učitelé a pe-
dagogové se podı́leli na zakládánı́ nejrůznějšı́ch oborů,
které v té době v Bulharsku prakticky neexistovaly, at’
už to byla chemie, matematika, botanika, nebo fyzika.
Vzhledem k neexistenci mnoha oborů, ale i neexistenci
absolutně jakékoliv literatury, at’už vědecké, či vyučovacı́,
se právě češtı́ učitelé a profesoři stali autory nejrůznějšı́ch
učebnic, odborných knih a studiı́. „Při nedostatku učebnic,
učebnı́ch pomůcek a odborné literatury překládali české
i jiné zahraničnı́ učebnice a psali nové vlastnı́“ (Amort et
al. 1980: 139). Pedagogové dı́ky svým mimoškolnı́m ak-
tivitám a vědeckým sbı́rkám dali podnět, či sami dokonce
založili významné vědecké instituce, jako bylo národnı́
a etnografické muzeum, archeologické muzeum, malı́řská
akademie aj. Z podnětu knı́žete Alexandra (Battembres-
kého) a ministra osvěty (školstvı́) Konstantina Jirečka byli
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roku 1884 povoláni češtı́ středoškolštı́ profesoři V. Kolář,
I. Němec, A. Špulák a V. Emler (Vařeka 1990: 86). Na
českého učitele bylo však možno narazit téměř v každé
menšı́ bulharské škole. Významnými českými profesory
v Bulharsku byli předevšı́m historik a zakladatel národnı́ho
archeologického muzea v Sofii Václav Dobruský, Franti-
šek V. Splı́tek, klasický filolog Jan Brožek, matematik An-
tonı́n V. Šourek, agronom a zakladatel zemědělské školy
Václav Střı́brný, botanik Josef Velenovský - autor dı́la
Flora Bulgarica, základnı́ho systematického zpracovánı́
květeny Bulharska - Ludvı́k Lukáš, Marie Landová, Jan
Čermák, Jan Hejret a mnoho dalšı́ch (Amort et al. 1980,
Rychlı́k 2000). „Zvláštnı́ mı́sto zaujı́mali češtı́ učitelé na
prvnı́ bulharské odborné řemeslnické škole v Knjaževu,
jako jejı́ ředitel Karel Milde, František Korbel aj.“ (Amort
et al. 1980: 142).

Několik málo českých vědeckých pracovnı́ků půso-
bı́cı́ch na přelomu 19. a 20. stoletı́ v Bulharsku jsme
již zmı́nili v předešlé vymezené skupině pedagogů. Nelze
však nezmı́nit a nevyzdvihnout práci vědců (3), jako jsou
kupřı́kladu bratři Karel a Hermenegild Škorpilovi, mj.
Jirečkovi bratranci, kteřı́ pracovali v oboru archeologie
a kteřı́ objevili a do značné mı́ry prozkoumali prvnı́
hlavnı́ město bulharského státu Pliska z konce 7. stoletı́.
Z jejich nesčetných archeologických výzkumů bylo mnoho
exemplářů odevzdáváno do archeologického muzea ve
Varně, k jehož založenı́ svou iniciativou dali podnět. Her-
menegild Škorpil byl profesorem přı́rodopisu a geologie,
zřı́dil malou botanickou zahradu ve dvoře gymnázia ve
Slivenu a „vydal mj. prvnı́ geologickou mapu Bulharska
a knı́žku o bulharském nerostném bohatstvı́ “ (Amort et al.
1980: 139).

Jako dalšı́ skupinu patřı́cı́ do tzv. „české invaze
inteligence“ lze vyzdvihnout (4) skupinu umělců, at’ už
hovořı́me o malı́řı́ch, divadelnı́cı́ch, či hudebnı́cı́ch. Jan
Václav Mrkvička je považován za zakladatele bulharského
výtvarného uměnı́ a zároveň vymaloval jeden ze třı́ oltářů
chrámu Alexandra Něvského v Sofii, jeho obrazy visı́
na čelnı́ch mı́stech největšı́ch bulharských uměleckých
sbı́rek. Významnými umělci působı́cı́mi v Bulharsku jsou
dále malı́ři Jaroslav Věšı́n, Oto Hořejšı́ nebo grafik Jo-
sef Pitner. Do Bulharska odjela i řada hudebnı́ků (Karel
Macháň, František Švestka, Josef Chochola, Václav Kaut-
ský, Jindřich Wiesner), kteřı́ zakládali nejrůznějšı́ kapely
(dvornı́, vojenské, městské), a dokonce stáli u zrodu sofij-
ské filharmonie. Čech Josef Meissner řı́dil Národnı́ divadlo
v Sofii a prakticky zorganizoval prvnı́ velké divadelnı́
představenı́ v roce 1856 v Šumenu.

Architekti (5), jako byl Josef Šniter, Antonı́n Novák
(zakladatel přı́mořského parku ve Varně) nebo Jindřich
Knop (architekt města Varny) taktéž výrazně napomohli
v rozvoji svého oboru v Bulharsku.

Významnou skupinou, která se uchytila v Bulharsku
ještě před osvobozenı́m, byli technici (6) - byli to již
zmiňovanı́ inženýři Antonı́n Pelc a Jiřı́ Prošek, pedagog
Karel Milde nebo Karel Trnka, Jindřich Knob a dalšı́.

Neposlednı́ a také neméně důležitou skupinou od-
bornı́ků, kteřı́ přijeli pracovat do Bulharska, tvořı́ lékaři

(7), předevšı́m pak lékaři vojenštı́. Během prvnı́ balkánské
války (1912-1913) byly českou veřejnostı́ organizovány
peněžnı́ sbı́rky a války se dobrovolně zúčastnilo asi 30 čes-
kých lékařů a pomocný personál (Rychlı́k 2000: 389).

Češi jako účastnı́ci bulharského hospodářstvı́ - podnika-
telé, dělnı́ci, řemeslnı́ci

Jak již bylo řečeno, do Bulharska odjı́žděli po osvobozenı́
také ekonomicky motivovanı́ lidé s vidinou uplatněnı́
a profitu, tzn. podnikatelé, dělnı́ci a řemeslnı́ci. Podnika-
telé, resp. továrnı́ci a průmyslnı́ci, jsou tak dalšı́ velmi
podstatnou skupinou, která odjı́žděla do Bulharska v rámci
rozvoje bulharského hospodářstvı́. Češi postavili v Bulhar-
sku prvnı́ pivovar Bohdana Proška v Sofii, stavěli cukro-
vary, železnice, veřejné komunikace, přı́stavy, plánovali
města a parky, zasloužili se o založenı́ tradice veletrhů
ve městě Plovdiv. Vybudovali prvnı́ modernı́ továrny na
nábytek, prvnı́ krejčovnické firmy, prvnı́ tiskařské závody
aj.

„Moji rodiče se přesı́dlili v roce 1913 do Sofie.
Tatı́nek sem přijel založit vı́deňskou cukrárnu,
on byl pekař v Kutné Hoře, ale poznal pana
Němečka, který byl truhlář, ten mu domluvil, aby
ten kapitál vložil do nábytku, tak založili spolu
továrnu. Dělal návrhy na nábytek a tak.“ (žena,
narozená v Sofii, 81 let)1

„Můj dědeček přijel do Bulharska začátkem 20.
stoletı́, a to byla taková skupina, tehdy, přišli
Mrkvička, pak Škorpil, to byli vůbec takový
nadšenı́ lidé. Chtěli pomoct Bulharsku po osvo-
bozenı́ od Turků. A můj děda založil tady prvnı́
modernı́ továrnu na nábytek, dřevořezby a tak
dále. I v českém domě dělal různé dřevěné věci.
Děda přišel tak na pět let, ale tady se mu tak
zalı́bilo, našel si Bulharku a on řekl: já jsem
se zamiloval do Bulharska a tady budeme žı́t.“
(žena, narozená v Sofii, 92 let)

V českých pivovarech, cukrovarech a továrnách pracovalo
mnoho dělnı́ků, kteřı́ emigrovali z českých zemı́. Dělnı́ci,
kteřı́ pracovali v mnoha českých továrnách v Bulharsku,
vytvořili nemálo českých koloniı́ u pivovarů, cukrovarů,
tiskařských závodů aj.

„Děda měl 55 dělnı́ků, pracoval tam táta, strejda
a všichni známı́ a přı́buznı́.“ (žena, narozená
v Sofii, 92 let)

Jak již bylo řečeno, do Bulharska odcházeli dělnı́ci a novı́
učňové převážně z důvodů existenčnı́ch. „Mnozı́ z nich
teprve nedávno převzali výučnı́ listy a neměli možnost
uplatnit se ani v Čechách ani v Rakousku.“ (Amort et al.

1Použité citované rozhovory byly pořı́zeny během let 2007-2008
v rámci terénnı́ho výzkumu v Bulharsku mezi potomky českých osı́d-
lenců (konkrétně ve městech Sofii, Varně a v Plovdivu). Jména informá-
torů nejsou na jejich přánı́ uváděna.
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1980: 142) V několika menšı́ch městech se tak vytvořily
české kolonie, kam migrovaly většinou celé rodiny za
pracı́. Zakládaly se zde české školy, divadla, fungoval
Sokol apod. Jednou takovou továrnı́ koloniı́ byla kolo-
nie v Gorne Orjachovici. „Myšlenka založenı́ cukrovaru
na Balkáně vznikla kolem roku 1910 a jejı́m autorem
byl centrálnı́ ředitel Pražské úvěrnı́ banky ing. Rudolf
Picka. Při hledánı́ vhodného mı́sta k výstavbě cukrovaru
padla volba na Gornou Orjachovici v okrese Veliko Tr-
novo. Bulharské úřady daly souhlas k založenı́ Bulharsko-
české akciové společnosti pro průmysl cukernı́ roku 1911
a v červenci následujı́cı́ho roku se započalo s výstavbou
továrny a o něco později i úřednické a dělnické kolonie.
Cukrovar byl roku 1923 rozšı́řen o lihovar k zpracovánı́
melasy a o továrnu na potaš, roku 1925 byla v jeho blı́z-
kosti založena i továrna na výrobu umělých hnojiv, dále
keramické závody a s účastı́ Bulharské akciové společnosti
továrna na cukrovinky (. . . ) roku 1929 žili v továrnı́
kolonii 224 Češi, z toho 83 muži, 79 žen a 62 děti, dále 108
Bulharů a 53 Rusi, tedy celkem 348 osoby.“ (Vařeka 1990:
83) Češi také pracovali v nejstaršı́m bulharském pivovaru
Sv. Petka i v později postaveném pivovaru Habermann
v Ruse. Oba pivovary však byly zrušeny roku 1925,
a z tohoto důvodu mnoho Čechů z Ruse odešlo (Vařeka
1990: 86). Ale nebyly to jen prvnı́ cukrovary a pivovary,
které Češi zakládali. Prvnı́ textilka v Sofii patřila Antonı́nu
Hořı́nkovi a dvornı́ tiskárna Janu Kadelovi. Všichni přišli
do Bulharska s touhou zbohatnout a zároveň s nimi pronikl
do mladého bulharského státu český kapitál, čı́mž přispěli
k ekonomickému vývoji a stabilizaci v Bulharsku.

V Bulharsku se po osvobozenı́ uplatnili i češtı́ kvali-
fikovanı́ řemeslnı́ci v oborech, které do té doby v Bul-
harsku neexistovaly. Ti odjeli do Bulharska z vlastnı́
iniciativy a obohatili bulharský národ svými zkušenostmi
a vědomosti. Jednalo se o obory jako fotografie, oprava
hudebnı́ch nástrojů, obchodnı́ky, lékárnı́ky a jiné. Prvnı́m
lékárnı́kem v Sofii vůbec byl lékárnı́k Nádherný, který
přišel do Bulharska již v 60. letech 19. stoletı́ (Amort et
al. 1980: 99).

DRUHOTNÁ EMIGRACE ČESKÝCH ZEMĚDĚLCŮ A ROLNÍKŮ

Ojedinělou a neopomı́jenou kapitolu v oblasti české mi-
grace do Bulharska tvořı́ češtı́ zemědělci v rámci dru-
hotné migrace. Češtı́ rolnı́ci a zemědělci se do Bulharska
nepřesı́dlovali, avšak druhotně emigrovali z uherského
Banátu z vesnice Svatá Helena. Osı́dlovánı́ Uher českými
rolnı́ky a řemeslnı́ky byl projekt probı́hajı́cı́ v polovině
50. let 19. stoletı́, který měl přispět k obdělánı́ dosud
neobdělané půdy, jež byla ve státnı́m majetku (Vaculı́k
2002: 14). Na konci 19. stoletı́ se předevšı́m z nábo-
ženského důvodu, ale i sociálnı́ho a ekonomického, pře-
stěhovalo asi padesát rodin ze Svaté Heleny do oblasti
severozápadnı́ho Bulharska, kde kolem roku 1900 založily
v okrese Vraca v kraji plevenském na zeleném drnu vesnici
Vojvodovo. Zemědělci přišli na pozvánı́ bulharské vlády,
resp. po výzvě úřadů, který sliboval emigrantům několik
ekonomických výhod a mnohé úlevy za to, že osı́dlı́

oblasti vyprázdněné po vysı́dlenı́ Turků. „Zákon sliboval
poskytnout rodinám průměrně 1 ha půdy na jednu osobu
bezplatně (od roku 1897 se půda poskytovala za nı́zkou
cenu), dále přiměřenou výměru pastvin, materiál ke stavbě
domu a zhotovenı́ nářadı́, osvobozenı́ od danı́ na jeden
až tři roky (roku 1891 byl zákon doplněn o osvobozenı́
od vojenské povinnosti na sedm let), nemajetným půjčku
a bezcelnı́ dovoz věcı́ z ciziny a po deseti letech převzetı́
užı́vané půdy do trvalého vlastnictvı́ (roku 1902 byla lhůta
k převzetı́ půdy do vlastnictvı́ zvýšena na dobu dvaceti
let).“ (Vařeka 1990: 81)

„Roku 1904 žilo ve Vojvodově okolo 410 obyvatel,
z toho 215 Čechů, 100 Slováků, 29 Bulharů katolického
vyznánı́ a 57 Srbů.“ (Vařeka 1990: 81) Až do konce
2. světové války zůstala vesnice převážně česká. Dnes
ve vesnici Vojvodovo však Češi už nežijı́. Na pokyn
tehdejšı́ československé vlády z 31. července 1945 se
většina Čechů vrátila do vlasti. Během reemigračnı́ch let
1949-51 se vrátilo celkem 1836 emigrantů (včetně pět
seti poslednı́ch reemigrantů z konce roku 1951). Cı́lo-
vou oblastı́ přesı́dlenı́ „Vojvodovčanů“ byla jižnı́ Morava,
a to oblast Mikulova, Nového Přerova, Valtice, Jevišovce,
Brod nad Dyjı́, Novosedly a jiné (Vaculı́k 2002: 119-126).
„Věci jsou už opravdu uzavřené. Češi (a také ti, kteřı́ majı́
české kořeny) ve Vojvodovu se už dajı́ počı́tat na prstech.
Zůstaly jen vzpomı́nky. A i ty odcházejı́ s lidmi.“ (Penčev
2006a: 101) Téma české vesnice Vojvodovo, reemigrace
a život českých zemědělců v Bulharsku je zde jen zlehka
nastı́něno, čtenáře, kteřı́ majı́ zájem o toto téma, odkazuji
na četnou literaturu (předevšı́m Jakoubek 2007, Jakoubek
2011, Jakoubek 2012, Vaculı́k 2002, Vařeka 1990).

ZÁVĚR

Z Čechů, kteřı́ přišli do bulharského státu v 19. a na
počátku 20. stoletı́ se postupně valná část vrátila, a to
předevšı́m ve dvou vlnách - po založenı́ republiky v roce
1918 a většı́ část Čechů se pak vrátila po 2. světové
válce v rámci již zmı́něné reemigrace. Přesto dodnes žije
v Bulharsku významný počet českých migrantů a jejich
potomků. Češi i v pozdějšı́ době přesı́dlovali do Bulharska,
a to od 50. let 20. stoletı́ v rámci východnı́ho bloku. Češi
vycestovávali do Bulharska nejen za odpočinkem k Čer-
nému moři, ale také docházelo k individuálnı́m pracovnı́m
či osobnı́m migracı́m. V obdobı́ socialismu docházı́ ve
velké mı́ře k uzavı́ránı́ sňatků mezi českými, resp. čes-
koslovenskými občany a k zakládánı́ česko-bulharských
rodin, jak v Bulharsku, tak v bývalém Československu.

Předkládaný článek necht’ je zamýšlen pouze jako
krátká historická exkurze do obdobı́ silných českých mi-
gračnı́ch vln na územı́ dnešnı́ho Bulharska – pro představu
a krátké oživenı́ toho, jak silný byl vliv českých osobnostı́
na bulharskou kulturu, ekonomiku, politickou sféru a jak
nesmı́rný byl český zásah do všech možných oborů nově
vybudovaného bulharského státu. Tento významný český
vliv je dodnes cı́tit ve všech sférách života v Bulharsku.
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